
Rámcová zmluva o dielo č. 1100027887/2018-O8 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  
v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 
Čl. I   

Zmluvné strany 
 

1. Objednávateľ:  Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.   
 Sídlo:  Drieňová 24, 820 09 Bratislava                               
 Zapísaný:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, vložka č. 3496/B 
 Zastúpený:  Ing. Martin Vozár, MBA – predseda predstavenstva a generálny riaditeľ, 

Ing. Miroslav Hopta – podpredseda predstavenstva   
Osoby oprávnené  rokovať xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
vo veciach technických:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Osoby oprávnené  rokovať xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
vo veciach zmluvných:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Bankové spojenie:   
Číslo účtu (IBAN):  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx   
IČO:  35 914 921   
DIČ:  2021920065   
IČ DPH:  xxxxxxxxxxxxx 
    
(ďalej len „Objednávateľ“) 

 
2. Zhotoviteľ:   HI-Reklama, s.r.o. 
      Sídlo:   Švabinského 13, 851 01 Bratislava 

Zapísaný:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, vložka č. 32662/B 

Zastúpený:   Aneta Kmecová - konateľ 
Osoby oprávnené  rokovať   
vo veciach technických: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Osoby oprávnené  rokovať  
vo veciach zmluvných:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Bankové spojenie:      

      IBAN:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
IČO:    35 895 471  
IČ DPH:  xxxxxxxxxxxxx 
      
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 
 

Čl. II 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je:  

a) záväzok Zhotoviteľa na základe jednotlivých písomných objednávok Objednávateľa (ďalej len 
„Objednávka“) a v súlade s podmienkami stanovenými touto Zmluvou zhotovovať polepy hnacích 
železničných vozidiel ZSSK CARGO (ďalej len „HŽV“), vrátane dodávky materiálu, podľa 
špecifikácii, obsiahnutých v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Technická špecifikácia polepov a Vizuálu 
polepu HŽV obsiahnutého v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „Dielo“) v celkovom finančnom 
objeme 273 200,70 EUR bez DPH (slovom dvestosedemdesiattritisícdvesto eur sedemdesiat 
centov) (ďalej len „Celkový finančný objem“), pričom vyčerpaním tohto Celkového finančného 
objemu, na ktorý bola Zmluva uzavretá dôjde k zániku Zmluvy, a to aj pred uplynutím dohodnutej 
doby trvania tejto Zmluvy a 

b) záväzok Objednávateľa zaplatiť Zhotoviteľovi, za riadne a včas zhotovené čiastkové Diela podľa 
tejto Zmluvy a príslušnej Objednávky, cenu podľa článku V tejto Zmluvy. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť pre Objednávateľa príslušné Dielo na základe Objednávky 
Objednávateľa a to podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a v zmysle príslušnej Objednávky. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať každé Dielo riadne, včas a v kvalite špecifikovanej v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy. Takto zhotovené Dielo sa Zhotoviteľ zaväzuje odovzdať Objednávateľovi za podmienok 
stanovených touto Zmluvou. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje Dielo zhotovené podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve prevziať 
a zaplatiť Zhotoviteľovi za riadne zhotovené Dielo dohodnutú zmluvnú cenu podľa čl. V tejto Zmluvy. 
Prevzatie príslušného Diela Objednávateľom vrátane rozsahu vykonaných dodávok a prác a ich kvalitu 
potvrdia zástupcovia Objednávateľa, oprávnení rokovať vo veciach technických, svojím podpisom 
na protokole o odovzdaní a prevzatí Diela (ďalej len „Preberací protokol“).  
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4. Zhotoviteľ potvrdzuje, že sú mu známe technické a kvalitatívne požiadavky pre vykonanie Diela, a že 
disponuje technickým, odbornými a personálnymi kapacitami, ktoré sú k vykonaniu Diela potrebné. 
Zhotoviteľ potvrdzuje, že bol riadne oboznámený s Design manuálom ZSSK CARGO. 

 
 

Čl. III 
Objednávky 

 
1. Na základe tejto Zmluvy bude Objednávateľ u Zhotoviteľa objednávať podľa potreby vykonanie Diela 

– zhotovenie polepu pre príslušné HŽV. Objednávateľ nie je povinný na základe tejto Zmluvy objednať 
zhotovenie Diela, a to ani v žiadnom minimálnom rozsahu. Ak však Objednávateľ zadá Zhotoviteľovi 
na základe tejto Zmluvy Objednávku, je Zhotoviteľ povinný Objednávku akceptovať spôsobom 
stanoveným ďalej v tomto článku Zmluvy a vykonať na jej základe pre Objednávateľa Dielo bližšie 
špecifikované v Objednávke, a to za podmienok stanovených touto Zmluvou. Ak Zhotoviteľ 
Objednávku bez existencie okolností vyššej moci nepotvrdí alebo túto odmietne potvrdiť, je povinný 
zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu v sume 50 % z ceny Diela, ktoré bolo predmetom danej 
Objednávky; uhradením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, ktorá 
Objednávateľovi porušením záväzku Zhotoviteľa potvrdiť (akceptovať) Objednávku vznikla. 
Objednávateľ je oprávnený požiadať Zhotoviteľa pred zadaním Objednávky o poskytnutie záväznej 
cenovej ponuky/rozpočtu na zhotovenie konkrétneho Diela, ktorú sa Zhotoviteľ zaväzuje predložiť 
Objednávateľovi do 5 dní od doručenia požiadavky na jej predloženie, ak z tejto požiadavky nevyplýva 
iná (dlhšia) lehota; Zhotoviteľ je povinný pri zostavovaní cenovej ponuky uplatňovať ceny stanovené 
v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje potvrdiť (akceptovať) každú Objednávku osobitným e-mailom odoslaným na e-
mailovú adresu, z ktorej bola Objednávka odoslaná Zhotoviteľovi, pričom v potvrdení Objednávky 
výslovne uvedie, že Objednávku akceptuje (prijíma). Zhotoviteľ je povinný Objednávku akceptovať do 
48 hodín po jej doručení. Akceptácia Objednávky sa vykoná tak, že vytlačenú Objednávku Zhotoviteľ 
prostredníctvom osoby/osôb oprávnenej/ných rokovať vo veciach zmluvných alebo inej osoby 
oprávnenej konať v jeho mene podpíše a k podpisu pripojí pečiatku Zhotoviteľa a scan takto potvrdenej 
Objednávky odošle na e-mailovú adresu Objednávateľa, z ktorej bola Objednávka odoslaná. 
Akceptáciou Objednávky dochádza k vzniku záväzku Zhotoviteľa plniť v zmysle Objednávky 
a v zmysle podmienok stanovených touto Zmluvou. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje prijať storno už potvrdenej Objednávky oznámené mu e-mailom najneskôr do 
3 pracovných dní pred dohodnutým/stanoveným termínom začatia vykonávania Diela a stornovanie 
Objednávky potvrdiť e-mailom Objednávateľovi obdobne, ako je to stanovené pre prijatie Objednávky; 
storno potvrdenej Objednávky sa považuje za akt, ktorým sa Objednávka ruší. 

 
 

Čl. IV 
Čas a miesto plnenia 

 
1.   Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo podľa čl. II bodu 1 v dohodnutom rozsahu a kvalite vykoná do 20 

pracovných dní odo dňa akceptácie každej jednej Objednávky. 
2.   Zhotoviteľ je oprávnený Dielo na základe Objednávky vyhotoviť a odovzdať Objednávateľovi aj pred 

dohodnutým časom plnenia podľa bodu 1 tohto článku Zmluvy a po písomnej dohode Zmluvných strán 
je Objednávateľ povinný toto Dielo prevziať, pokiaľ bude zhotovené riadne v súlade s podmienkami 
dohodnutými v tejto Zmluve a v príslušnej Objednávke. 

3.   Dodržanie termínu realizácie Diela podľa bodu 1 tohto článku Zmluvy je podmienené riadnym 
a včasným poskytovaním súčinnosti Objednávateľa. V prípade, že z dôvodu neposkytnutia riadnej 
a včasnej súčinnosti Objednávateľa dôjde preukázateľne k prerušeniu vykonávania Diela na základe 
príslušnej Objednávky, lehota na zhotovenie tohto Diela sa predlžuje o dobu, o ktorú neposkytovanie 
riadnej a včasnej súčinnosti zo strany Objednávateľa ovplyvnilo dobu jeho zhotovenia. 

4. Zhotoviteľ vykoná Dielo v priestoroch Objednávateľa, a to v RD Spišská Nová Ves, Duklianska 42 a RD 
Bratislava východ, Východná ul. ak z príslušnej Objednávky nevyplýva inak. 

  
 

Čl. V 
 Cena a platobné podmienky 

 
1. Cena za vyhotovenie Diela na základe objednávky je stanovená dohodou zmluvných strán podľa 

zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a je uvedená v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy. Ceny uvedené v Prílohe č. 1 sú bez DPH.  
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2. Cena podľa bodu 1 tohto článku Zmluvy zahŕňa všetky náklady Zhotoviteľa na vyhotovenie Diela na 
základe príslušnej objednávky v súlade s touto Zmluvou vrátane ceny materiálu, dopravných nákladov 
a práce servisných technikov. 

3. Uplatnenie DPH k cene Diela podľa bodu 1 tohto článku Zmluvy sa bude riadiť ustanoveniami 
príslušných právnych predpisov.  

4. Zhotoviteľ vystaví faktúru do 15 dní odo dňa riadneho, úplného a včasného dodania objednaného 
Diela, čo Zmluvné strany potvrdia podpisom Preberacieho protokolu, na ktorý je platba podľa tejto 
Zmluvy viazaná .  

5. Cena za Dielo bude pri  fakturácii rozčlenená podľa jednotlivých položiek skutočne vynaložených 
nákladov na materiál a prácu, v rozsahoch určených v Objednávke a podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

6. Cenu objednaného Diela uhradí Objednávateľ Zhotoviteľovi po zhotovení a  protokolárnom odovzdaní 
a prevzatí tohto Diela Objednávateľom, na základe Zhotoviteľom vystavenej faktúry. Neoddeliteľnou 
súčasťou (prílohou) faktúry bude: 
a) kópia príslušnej Objednávky a 
b) kópia Preberacieho protokolu podpísaná zástupcami oboch Zmluvných strán.  

7. V prípade zistenia vád a nedorobkov, ktoré budú uvedené v Preberacom protokole, Objednávateľ 
zadrží úhradu vo výške 15 % z celkovej ceny daného Diela bez DPH do termínu odstránenia 
uvedených vád a nedorobkov (ďalej len „Zádržné“). Ak Zhotoviteľ neodstráni tieto vady v dohodnutej 
lehote, je Objednávateľ oprávnený použiť Zádržné na odstránenie vád prostredníctvom iného subjektu, 
o čom bude písomne informovať Zhotoviteľa; tým nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu 
škody v rozsahu prevyšujúcom sumu Zádržného. 

8. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa jej vystavenia Zhotoviteľom.   
9. Zhotoviteľom predložená faktúra musí byť vyhotovená v súlade s príslušnými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. V prípade, že faktúra nespĺňa zákonom stanovené náležitosti, alebo nie je 
vyhotovená v súlade s touto Zmluvou, resp. neobsahuje náležitosti alebo prílohy v zmysle tejto Zmluvy, 
má Objednávateľ právo vrátiť ju Zhotoviteľovi  v lehote splatnosti na opravu, resp. doplnenie. 
Okamihom vrátenia faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti vrátenej faktúry a nová lehota v zmysle 
bodu 9 tohto článku Zmluvy začne plynúť odo dňa vystavenia opravenej, resp. doplnenej faktúry. 

 
 

Čl. VI  
Práva a povinnosti zmluvných strán 

   
Práva a povinnosti Zhotoviteľa: 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo na základe príslušnej Objednávky bude zhotovené podľa technických 

požiadaviek stanovených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a v súlade s Design manuálom ZSSK CARGO. 
Zhotoviteľ je zároveň povinný pri realizácii Diela postupovať v súlade so zásadami správnej 
technologickej praxe a v súlade s príslušnými technologickými postupmi, ako aj v súlade s príslušnými 
platnými STN a v súlade s príslušnými platnými právnymi, prevádzkovými a bezpečnostnými 
predpismi. 

2.  Prípadná zmena materiálov je možná len s predchádzajúcim písomným súhlasom osoby 
Objednávateľa oprávnenej rokovať vo veciach technických a za podmienky, že nedôjde k zvýšeniu 
ceny, dohodnutej podľa čl. IV bod 1 Zmluvy.  

1. Zhotoviteľ vyhotoví Dielo na základe príslušnej Objednávky vo vlastnom mene, na vlastné náklady, na 
vlastné nebezpečenstvo a v dohodnutom čase.  

2. Ak pri zhotovovaní Diela na základe príslušnej Objednávky dôjde k zakrytiu dovtedy vykonaných 
činností alebo častí Diela, je Zhotoviteľ povinný vyzvať Objednávateľa na kontrolu realizácie Diela 
písomne dva pracovné dni vopred. Ak Zhotoviteľ nesplní uvedenú povinnosť, je povinný umožniť 
Objednávateľovi vykonanie dodatočnej kontroly a znášať náklady s tým spojené.  

3. Ak Zhotoviteľ na mieste, kde má Dielo na základe objednávky zhotoviť, zistí skryté prekážky, ktoré mu 
bránia zhotoviť Dielo riadne a včas, je povinný takéto prekážky ihneď oznámiť Objednávateľovi. 

4. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré boli priamo spôsobené použitím podkladov alebo vecí, 
prevzatých od Objednávateľa a Zhotoviteľ na tieto vady písomne upozornil Objednávateľa, a ten na ich 
použití písomne trval.   

5. Zhotoviteľ si je pri realizácii Diela povinný počínať tak, aby nebola rušená prevádzka Objednávateľa 
v priestoroch, v ktorých sa Dielo zhotovuje. Zhotoviteľ sa zaväzuje na vlastné náklady likvidovať všetok 
odpad, ktorý vznikne pri jeho činnosti, udržiavať miesto realizácie Diela čisté a po zhotovení Diela 
uviesť miesto realizácie Diela do pôvodného stavu. 

6. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia osôb v priestoroch vykonávania Diela na 
základe príslušnej objednávky za dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov a STN, 
týkajúcich sa činností pri vykonávaní Diela a ochrany životného prostredia ako aj interných predpisov 
Objednávateľa, s ktorými ho Objednávateľ pri podpise tejto Zmluvy oboznámil. Pokiaľ porušením 
povinnosti Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety vznikne škoda v priestoroch Objednávateľa, 
Zhotoviteľ je povinný takto vzniknutú škodu nahradiť v celom rozsahu. Zhotoviteľ podpisom tejto 
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Zmluvy potvrdzuje, že bol Objednávateľom oboznámený s vnútorným prevádzkovým režimom ZSSK 
CARGO a ostatnými internými predpismi Objednávateľa, ktorých uplatňovanie sa vzťahuje na miesto 
realizácie Diela. 
 

Práva a povinnosti Objednávateľa: 
7. Objednávateľ sa zaväzuje, že pripraví priestory pre vykonávanie Diela na základe príslušnej 

Objednávky tak, aby Zhotoviteľ mohol začať vykonávať Dielo v týchto priestoroch bezodkladne po 
prijatí Objednávky. 

8. Objednávateľ sa zaväzuje na vlastné náklady po celú dobu, po ktorú má Zhotoviteľ vykonávať Dielo 
podľa tejto Zmluvy a na základe Objednávky, zabezpečiť: 
a) riadny prístup pre vykonávanie Diela zamestnancom Zhotoviteľa, pričom Zhotoviteľ predloží 

Objednávateľovi menný zoznam oprávnených zamestnancov, prostredníctvom ktorých bude plniť 
záväzky vyplývajúce mu z tejto Zmluvy, bezodkladne po uzavretí tejto Zmluvy, pričom akúkoľvek 
zmenu v okruhu týchto osôb je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi bezodkladne písomne oznámiť, 

b) priestory, v ktorých má Zhotoviteľ vykonávať Dielo, na skladovanie materiálu a vecí pre 
zamestnancov zhotoviteľa, pričom Objednávateľ nezodpovedá za prípadné škody, vzniknuté na 
materiáli a veciach Zhotoviteľa, pokiaľ nebudú preukázateľne spôsobené zamestnancami 
Objednávateľa, 

c) používanie sociálnych zariadení v priestoroch realizácie Diela zamestnancami Zhotoviteľa po dobu 
vykonávania Diela, 

d) zdroj elektrickej energie a vody. 
9.   Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie každého Diela, ktoré bude Zhotoviteľ na základe 

tejto Zmluvy realizovať. Ak Objednávateľ kontrolou zistí, že Zhotoviteľ vykonáva príslušné Dielo 
v rozpore s touto Zmluvou a/alebo príslušnou Objednávkou, je Objednávateľ oprávnený požadovať od 
Zhotoviteľa, aby odstránil vady vzniknuté vadným vykonávaním Diela a ďalej Dielo zhotovoval riadnym 
spôsobom; ak Zhotoviteľ napriek tomuto upozorneniu naďalej vykonáva Dielo vadne, je Objednávateľ 
oprávnený zrušiť príslušnú Objednávku alebo aj odstúpiť od tejto Zmluvy ako celku.  

 
Ostatné práva a povinnosti Zmluvných strán: 
10.  Zmluvné strany sa zaväzujú pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy vzájomne spolupracovať 

a poskytovať si všetku súčinnosť potrebnú na plnenie predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej 
zaväzujú informovať sa o všetkých skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich 
povinností a záväzkov vyplývajúcich im z tejto Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť 
alebo podstatne sťažiť plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

11.  V záležitostiach týkajúcich sa tejto Zmluvy sú oprávnené v mene Zmluvných strán konať osoby 
oprávnené  rokovať vo veciach zmluvných alebo osoby oprávnené rokovať vo veciach technických; to 
neplatí pre uzavretie tejto Zmluvy a jej zrušenie, kedy sú v mene Zmluvných strán oprávnené konať 
len osoby vykonávajúce pôsobnosť štatutárneho orgánu Zmluvných strán spôsobom zapísaným 
v obchodnom registri alebo iné osoby písomne k tomu splnomocnené príslušnými členmi štatutárnych 
orgánov Zmluvných strán. 

12.  Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej z tejto 
Zmluvy a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v tejto Zmluve, akúkoľvek 
škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto 
spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená požadovať od druhej Zmluvnej strany 
náhradu škody v celom rozsahu aj v prípade, že ide o porušenie povinnosti druhej Zmluvnej strany, na 
ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. 

13.  Pohľadávky Zhotoviteľa voči Objednávateľovi vzniknuté z tejto Zmluvy nie je možné postúpiť tretej 
osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. V prípade, že Zhotoviteľ bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa postúpi pohľadávku, ktorú má voči 
Objednávateľovi tretej osobe, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky, a to na základe faktúry vystavenej a zaslanej mu 
Objednávateľom.  

14.  Zmluvné strany sa dohodli, že akákoľvek výzva na zaplatenie zmluvnej pokuty alebo iného nároku 
Objednávateľa, ktorý mu vznikne na základe tejto Zmluvy môže byť nahradená priamo faktúrou. 

 

  
Čl. VII 

Prevzatie Diela  
 

1. Zhotoviteľ splní svoj záväzok zhotoviť príslušné Dielo na základe príslušnej Objednávky protokolárnym 
odovzdaním daného Diela Objednávateľovi v dohodnutej lehote.  
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2. Dokladom o prevzatí každého Diela realizovaného na základe tejto Zmluvy Objednávateľom bude 
Preberací protokol podpísaný zástupcami Zmluvných strán oprávnených konať v mene Zmluvných 
strán vo veciach technických. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne oznámiť Objednávateľovi pripravenosť každého konkrétneho Diela na 
odovzdanie najmenej 24 hodín pred plánovaným odovzdaním. 

4. Preberací protokol musí obsahovať najmä: 
a) vyhlásenie Zmluvných strán o tom, či Dielo bolo vyhotovené v súlade s požiadavkami stanovenými 

touto Zmluvou a príslušnou Objednávkou, 
b) rozsah prác a dodávok materiálu, 
c) zhodnotenie akosti Diela a súpis zistených vád a prípadných nedostatkov, 
d) dohodu o opatreniach (vrátane lehôt) na odstránenie zistených vád a nedostatkov, ak nejde o vady 

a/alebo nedostatky, ktoré bránia jeho riadnemu užívaniu, 
e) dátum odovzdania a prevzatia Diela, 
f) podpisy zástupcov Zmluvných strán oprávnených rokovať vo veciach technických. 

5. V prípade, že Dielo má pri preberaní vady a/alebo iné nedostatky, ktoré bránia jeho riadnemu užívaniu, 
je Objednávateľ oprávnený odmietnuť prevzatie tohto Diela. Zmluvné strany o tejto skutočnosti spíšu 
zápis o zistených vadách, spôsobe a termíne ich odstránenia. Po dobu odstraňovania vád, zistených 
pri odovzdávaní Diela, je Zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním Diela riadne a včas; to neplatí, ak ich 
Zhotoviteľ odstráni v dohodnutej lehote podľa čl. IV bodu 1 tejto Zmluvy. Ostatné vady, ktoré nebránia 
riadnemu užívaniu Diela, budú spísané pri preberacom konaní v Preberacom protokole, s uvedením 
spôsobu a termínu ich odstránenia podľa bodu 4 písm. d) tohto článku Zmluvy. 

6. Dielo má vady, ak:  
- nezodpovedá požiadavkám stanoveným touto Zmluvou a/alebo príslušnou Objednávkou, 
- nezodpovedá výsledku stanovenému podľa príslušnej Objednávky,  
- nie je dodané v požadovanej kvalite, najmä podľa technických požiadaviek uvedených v Prílohe    č. 

1 tejto Zmluvy, 
- vykazuje nedostatky, t.j. nie je vyhotovené v celom rozsahu. 

 
 

Čl. VIII  
Zodpovednosť za vady a záruka za akosť diela 

 
1. Zhotoviteľ poskytuje Objednávateľovi záruku za akosť každého Diela, pričom dĺžka záručnej doby je 24 

mesiacov. 
2. Záručná doba začína plynúť individuálne odo dňa protokolárneho prevzatia každého jedného Diela 

zhotoveného na základe tejto Zmluvy.  
3. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania, ako aj za vady, ktoré sa vyskytnú 

po prevzatí Diela v záručnej dobe. 
4. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, spôsobené preukázateľne úmyselným poškodením Diela ako ani za 

vady spôsobené preukázateľne nesprávnym používaním zo strany Objednávateľa alebo ním poverených 
osôb. 

5. Objednávateľ bude vady Diela reklamovať u Zhotoviteľa písomne bez zbytočného odkladu po ich zistení, 
najneskôr však do uplynutia záručnej doby. Reklamácie budú doručované Zhotoviteľovi elektronicky (e-
mailom) na adresu: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx; Zhotoviteľ sa zaväzuje túto e-mailovú adresu zriadiť 
a udržiavať ju funkčnú najneskôr do uplynutia záručnej doby Diela, ktoré bolo zhotovené a odovzdané 
Objednávateľovi ako posledné.  

6. Zhotoviteľ je povinný nedostatky a vady, reklamované Objednávateľom v záručnej dobe odstrániť, 
najneskôr do 30 dní od doručenia reklamácie, alebo v termíne, ktorý písomne dohodne 
s Objednávateľom podľa charakteru vady. Vybavenie každej reklamácie bude Zmluvnými stranami 
potvrdené podpisom zápisu o vybavení reklamácie, ktorý bude obsahovať dátum doručenia reklamácie, 
popis reklamovanej vady, spôsob jej odstránenia a dátum prevzatia príslušného HŽV po odstránení 
reklamovaných vád. 

7. Ak Zhotoviteľ oznámi Objednávateľovi, že Vada je neodstrániteľná, je Objednávateľ oprávnený zrušiť 
príslušnú Objednávku (odstúpiť od čiastkovej zmluvy vzniknutej na základe tejto Zmluvy akceptáciou 
Objednávky), a to aj len v časti plnenia, ktoré je postihnuté vadou, alebo môže odstúpiť od tejto Zmluvy 
ako celku.  

8. V prípade, že omeškanie Zhotoviteľa s odstránením Vady trvá dlhšie ako 5 dní, je Objednávateľ, 
namiesto využitia práva na zrušenie Objednávky, resp. práva na odstúpenie od tejto Zmluvy podľa ods. 
7 tohto článku Zmluvy, oprávnený zabezpečiť odstránenie Vady u iného subjektu, príp. obstarať 
príslušné Dielo bez Vád od inej osoby, a to na náklady Zhotoviteľa, ktorý je v takom prípade zároveň 
povinný nahradiť Objednávateľovi všetky účelne vynaložené náklady do 15 dní od kedy ho na to 
Objednávateľ vyzve (v rozsahu v ako tieto náklady nie sú kryté Zádržným). 
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Čl. IX  
Sankcie 

 
1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním príslušného Diela Objednávateľovi v termíne podľa čl. 

IV bodu 1 tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % 
z ceny príslušného Diela za každý aj začatý deň omeškania.  

2. V prípade, že sa Objednávateľ dostane do omeškania s úhradou faktúry a faktúru neuhradí ani do 10 
pracovných dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Zhotoviteľ oprávnený 
uplatňovať si voči Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej čiastky za každý aj začatý 
deň omeškania v súlade s ust. § 369 Obchodného zákonníka. 

3. V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s odstraňovaním vád Diela podľa článku VIII ods. 6 
tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny 
príslušného Diela za každý aj začatý deň omeškania. 

 
 

Čl. IX 
Ukončenie zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 36 mesiacov  odo dňa 

nadobudnutia platnosti tejto Zmluvy a za podmienky, že pred týmto časom nedôjde k jej zániku 
vyčerpaním Celkového finančného objemu podľa odseku 2 písm. d) tohto článku Zmluvy. 

2. Táto Zmluva zaniká: 
a) uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená, 
b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
c) odstúpením od Zmluvy, 
d) vyčerpaním Celkového finančného objemu predmetu Zmluvy, na ktorý bola uzatvorená. 

3. Odstúpiť od tejto Zmluvy alebo od príslušnej Objednávky je možné v prípadoch výslovne stanovených 
touto Zmluvou, ako aj v prípadoch stanovených platnými právnymi predpismi. 

4. Písomné odstúpenie od tejto Zmluvy alebo od príslušnej Objednávky, ktoré môže byť označované ako 
„zrušenie Objednávky“, nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. 
Odstúpenie od tejto Zmluvy ako celku sa vzťahuje aj na všetky Objednávky, ktoré boli na základe tejto 
Zmluvy Zhotoviteľom akceptované do dňa odstúpenia a z ktorých do dňa odstúpenia neboli riadne 
splnené všetky záväzky Zmluvných strán, ak z odstúpenia alebo osobitnej dohody Zmluvných strán 
nevyplýva niečo iné. 

5. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa nedotýka nárokov na náhradu škody, ani nároku na zmluvnú pokutu, 
ktorý vznikol v dôsledku porušenia zabezpečených povinností (ust. § 351 ods.1 Obchodného 
zákonníka) a všetkých právnych následkov porušenia tejto Zmluvy, ku ktorým došlo do zániku tejto 
Zmluvy. 

6. Odstúpenie od Objednávky (zrušenie Objednávky) sa vykoná spôsobom akým sa zadávajú 
Objednávky. Na odstúpenie od Objednávky sa v ostatnom použijú primerane ustanovenia o odstúpení 
od tejto Zmluvy s tým, že odstúpenie od Objednávky (zrušenie Objednávky) sa týka výlučne práv 
a povinností vyplývajúcich z konkrétnej Objednávky.   

7. Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli 
počas existencie tejto Zmluvy do dňa jej zániku. Tieto sa spravidla vysporiadajú najneskôr do 30 dní 
od zániku Zmluvy, o čom si Zmluvné strany navzájom vystavia potvrdenie. Zánik Zmluvy nemá vplyv 
ani na práva a povinnosti, z ktorých obsahu a účelu vyplýva, že sa majú plniť aj po zániku Zmluvy 
(napr. povinnosti Zhotoviteľa vyplývajúce zo zodpovednosti za vady, zachovávanie mlčanlivosti 
a pod.). 

 
 

Čl. X 
Nebezpečenstvo škody a vlastnícke právo 

 
1. Nebezpečenstvo škody na každom Diele, znáša Zhotoviteľ až do času podpísania Preberacieho 

protokolu.  
2. Vlastnícke právo k Dielu nadobúda Objednávateľ okamihom jeho prevzatia, t.j. dňom podpisu 

Preberacieho protokolu. 
 
 

Čl. XI 
Doručovanie 

 
1. Korešpondencia medzi Zmluvnými stranami musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej 

strane poštou, elektronickou poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou na kontaktné údaje 
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Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne príslušným Kontaktných osobám Zmluvných strán. 
Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Zmluvy budú 
doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. Komunikačným 
jazykom je slovenský jazyk. 

2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené v čl. 
I tejto Zmluvy, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, 
prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy 
určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa 
príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú 
stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej 
strane pred odoslaním korešpondencie. Faktúry sa zasielajú na adresu sídla Objednávateľa a to Sekcii 
účtovníctva a daní. 

3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia 
zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade 
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa korešpondencia považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa 
odosielateľovi späť, a to aj vtedy, ak sa osoba uvedená ako Kontaktná osoba alebo iná osoba 
oprávnená na preberanie pošty, o tom nedozvedela. 

4. Elektronická korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú adresátovi v deň jej odoslania, ak bola 
zaslaná na príslušnú adresu uvedenú v tejto Zmluve alebo na inú dodatočne oznámenú e-mailovú 
adresu a zároveň, ak bola odoslaná do 14:00 hod. pracovného dňa, inak sa považuje za doručenú 
najbližší nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní. 

 
 

Čl. XII 
Dôverné informácie a mlčanlivosť 

 
1. Za dôverné informácie sa považujú najmä údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek 

iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia, ktoré sa týkajú: 
a) Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, finančné, 

štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach 
a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie 
a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom 
priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane, 
ktoré nie sú bežne verejne dostupné) a 

b) zamestnancov a iných oprávnených osôb Zmluvných strán (osobné údaje).  
2. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo 
v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu tejto 
Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, 
odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami 
na základe tejto Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, 
zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, 
stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

3. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany 
dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, 
vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu tejto Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia/odovzdania/oznámenia/sprístupnenia 
odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov, alebo 
audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo 
uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so Zmluvnou 
stranou. 

4. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na 
informácie, ktoré: 
a) boli zverejnené už pred podpisom tejto Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 
b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, prokuratúry.  

5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie dôverných informácií a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o dôverných informáciách podľa všeobecne platných, zaužívaných 
a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti 
o takýchto informáciách. 

6. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie dôverných informácií a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, 
členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, 
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splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb, pokiaľ im takéto dôverné 
informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené v súlade s touto Zmluvou. 

7. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva a jej obsah nie je predmetom dôverných informácií, 
nakoľko v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, 
je povinne zverejňovanou zmluvou; to neplatí pre osobné údaje, ktoré môžu byť v zmluve vhodným 
spôsobom pri jej zverejnení anonymizované. 

8. Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú zachovávať všetky platnými právnymi predpismi stanovené 
povinnosti vo vzťahu k spracúvaniu a ochrane osobných údajov, ktoré získajú a budú na základe tejto 
Zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením spracúvať. 

 
 

Čl. XIII 
Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci (ďalej aj „BOZP“) 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet tejto Zmluvy na vlastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo 
a plniť pritom s odbornou starostlivosťou všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov, z interných predpisov Objednávateľa a z pokynov Objednávateľa vždy 
v relevantnom znení ku dňu plnenia predmetu tejto Zmluvy, ktoré sa vzťahujú na poskytované plnenie 
(spolu ďalej aj „Predpisy“), najmä, nie však len na: 
a) bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci; Zhotoviteľ zodpovedá za ochranu zdravia a bezpečnosť pri 

práci všetkých osôb, prostredníctvom ktorých plní predmet tejto Zmluvy a osôb, ktoré sa s jeho 
vedomím zdržujú na pracovisku Objednávateľa (ďalej aj „Osoby“). Zhotoviteľ  zodpovedá sám v 
celom rozsahu za sústavné dodržiavanie pokynov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci, vrátane tých, ktoré platia pre pracoviská a priestory Objednávateľa všetkými Osobami; 

b) podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská Objednávateľa; Zhotoviteľ sa najmä zaväzuje 
zabezpečiť, aby všetky Osoby spĺňali všetky predpoklady odbornej, zdravotnej a zmyslovej 
spôsobilosti pre pohyb a výkon pracovných činností na dráhe v zmysle Predpisov. 

2. Všetky ochranné pracovné pomôcky a prostriedky na bezpečné vykonávanie prác, ktoré sú predmetom 
plnenia Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy, zabezpečí na svoje náklady Zhotoviteľ. Zhotoviteľ taktiež poučí 
Osoby o správnej technologickej praxi a pracovných postupoch pri prácach súvisiacich s realizáciou 
Diela podľa tejto Zmluvy s dôrazom na zásady BOZP. Zhotoviteľ je povinný zároveň vyžadovať výkon 
prác od Osôb v zmysle týchto zásad a kontrolovať či Osoby tieto zásady dodržiavajú; tým nie je dotknuté 
právo Objednávateľa vykonávať kontrolu dodržiavania zásad BOZP, ktorý je oprávnený dávať za 
účelom zabezpečenia a dodržiavania týchto zásad pracovníkom Zhotoviteľa pokyny, upozorňovať ich 
na prípadné zistené nedostatky a vyžadovať od nich vykonanie nápravy.  

3. Prípadné osobitné požiadavky na zabezpečenie a vybavenie pracoviska na bezpečný výkon prác podľa 
tejto Zmluvy je povinný oznámiť Zhotoviteľ Objednávateľovi bezodkladne po uzavretí tejto Zmluvy; ak 
tieto neoznámi má sa za to, že žiadne osobitné požiadavky v tejto súvislosti nemá. Všetky prípadné 
opatrenia a vybavenie pracoviska v zmysle požiadaviek Zhotoviteľa zabezpečí Zhotoviteľ na vlastné 
náklady, ak sa Zmluvné strany v konkrétnom prípade nedohodnú inak. Objednávateľ je pritom povinný 
Zhotoviteľovi poskytnúť všetku nevyhnutnú súčinnosť. Práce na realizácii Diela v zmysle tejto Zmluvy 
sa môžu začať až vtedy, keď je príslušné pracovisko náležite zabezpečené a vybavené. V prípade, že 
vykonanie požadovaných opatrení nie je v podmienkach príslušných pracovísk Objednávateľa možné 
zabezpečiť alebo by to bolo podľa názoru Objednávateľa nehospodárne, či neúčelné, je Objednávateľ 
oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť; v prípade odstúpenia od Zmluvy z tohto dôvodu nemá Zhotoviteľ 
nárok na žiadnu kompenzáciu za zrušenie Zmluvy.  

4. Koordináciu prác na spoločnom pracovisku zabezpečuje Objednávateľ prostredníctvom príslušných 
vedúcich zamestnancov tohto pracoviska alebo prostredníctvom nimi k tomu poverených osôb.  

5. Objednávateľ pred začatím prác poskytne zamestnancom Zhotoviteľa komplexné informácie týkajúce 
sa zásad BOZP v podmienkach Objednávateľa, vrátane informácii o možných ohrozeniach, 
preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na 
vykonanie záchranných prác, na evakuáciu zamestnancov a o režimových opatreniach na 
zabezpečenie BOZP platných pre príslušné pracoviská Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný označiť 
všetky osoby, prostredníctvom ktorých bude plniť záväzky podľa tejto Zmluvy a zabezpečí, aby sa tieto 
zúčastnili vstupného školenia BOZP alebo ktoréhokoľvek následného periodického preškolenia (každé 
dva roky, ak má plnenie záväzkov podľa Zmluva trvať dlhšie ako 2 roky), ktoré vykoná na základe 
objednávky Zhotoviteľa Objednávateľ, a to za vopred dohodnutú cenu.  

6. Pri vzniku pracovného úrazu v priestoroch Objednávateľa, okrem plnenia iných povinností vyplývajúcich 
zo zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov, je 
Zhotoviteľ povinný zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie vedúcemu príslušného pracoviska 
Objednávateľa alebo jeho zástupcovi. 

7. Pri vstupe do areálu Objednávateľa musí mať každý zamestnanec Zhotoviteľa platné povolenie na vstup 
do vyhradeného priestoru a musí kontaktovať povereného zamestnanca daného pracoviska, ohlásiť 
svoju prítomnosť a oznámiť začiatok a koniec výkonu práce. Pred vstupom na pracovisko 
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Objednávateľa musia byť zamestnanci Zhotoviteľa preškolení zo zásad BOZP v podmienkach 
Objednávateľa podľa BP2 – Smernice pre oboznamovanie v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci. V prípade, že sa nepreukážu platným povolením na vstup do priestorov Objednávateľa a platným 
osvedčením o školení BOZP pre pracovisko Objednávateľa, musia požiadať Objednávateľa  o 
zabezpečenie ich preškolenia z BOZP v podmienkach Objednávateľa. Zamestnanec, ktorý nemá 
povolenie na vstup do vyhradených priestorov Objednávateľa a zodpovedajúce školenie z BOZP, má 
zakázané pohybovať sa vo vyhradených priestoroch Objednávateľa.  

8. Zhotoviteľ zodpovedá za všetku a akúkoľvek ujmu, ktorá vznikne Objednávateľovi v dôsledku porušenia 
záväzkov Zhotoviteľa v zmysle tohto článku Zmluvy (vrátane ujmy spôsobenej tretím osobám a ujmy v 
podobe sankcie uloženej Objednávateľa orgánom verejnej moci v dôsledku porušenia záväzkov 
Zhotoviteľa a s tým spojených nákladov) a zaväzuje sa ju bezodkladne nahradiť, resp. uhradiť v celom 
rozsahu v termíne uvedenom vo výzve Objednávateľa, resp. faktúre vystavenej Objednávateľom. 

 
 

Čl. XIV  
Záverečné ustanovenia 

 
1. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z tejto Zmluvy alebo 

v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 
uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými 
rokovaniami Zmluvných strán, vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, 
nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr 
do 30 pracovných dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať žalobu na 
príslušný súd v Slovenskej republike. 

2. Prípadná neplatnosť niektorého z dohodnutých ustanovení tejto Zmluvy nezakladá neplatnosť celej 
Zmluvy. 

3. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou 
písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov, podpísaných osobami oprávnenými konať v mene 
oboch Zmluvných strán; to neplatí pre fakturačné a kontaktné údaje Zmluvných strán, pre zmenu ktorých 
postačuje doručenie písomného oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

4. Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú zachovávať všetky platnými právnymi predpismi stanovené 
povinnosti vo vzťahu k ochrane a spracúvaniu osobných údajov, ktoré získajú a budú na základe tejto 
Zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením spracúvať. 

5. Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Zhotoviteľ musí byť ku dňu uzavretia tejto 
Zmluvy a počas celej doby jej trvania zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa príslušných 
ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov a túto skutočnosť je povinný preukázať Objednávateľovi pred podpisom Zmluvy. Ak 
si Zhotoviteľ túto povinnosť nesplní, resp. poskytne Objednávateľovi nepravdivé alebo neaktuálne 
doklady o jej splnení, zodpovedá Objednávateľovi za všetky škody, ktoré mu tým spôsobí, najmä je 
v tejto súvislosti povinný nahradiť Objednávateľovi náklady na úhradu akýchkoľvek sankcii (pokút) 
uložených mu orgánmi verejnej správy za priestupok na úseku registrácie partnerov verejného sektora 
v celom rozsahu.  

6. Vo veciach neupravených touto Zmluvou sa zmluvný vzťah riadi príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatnými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

7. Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z toho dva pre Objednávateľa a jeden pre Zhotoviteľa. 
8. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť v deň 

nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v súlade 
s ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom  rozsahu a ich zmluvná voľnosť 
nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že túto Zmluvu  uzatvorili na 
základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, túto Zmluvu 
uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za 
nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s 
obsahom tejto Zmluvy ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. 
 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA---  
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PODPISOVÁ STRANA 
(Rámcová zmluva o dielo č. 1100027887/2018-O8) 

 
 

V Bratislave, dňa      V Bratislave, dňa            
 
 
Za Objednávateľa:  Za Zhotoviteľa: 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Ing. Martin Vozár, MBA  Aneta Kmecová 
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 konateľka spoločnosti HI-Reklama, s.r.o. 

 
 
 
 
 
 

 

 Ing. Miroslav Hopta 
podpredseda predstavenstva 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 

      
 
 
Prílohy: 

1. Technická špecifikácia  
2. Vizuál polepu 
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Príloha č. 1: Technická špecifikácia 
 
 
Použitý materiál: 
Liata monomerická fólia, ktorá si udržuje stálosť - nezmršťuje sa, má zvýšenú lepivosť, priľnavosť  
k podkladu a je určená na náročné polepy členitých 3D objektov, najmä dopravných prostriedkov.  
 
Požadovaná životnosť je 10 rokov. 
 
Samotnú grafiku požadujeme chrániť aj povrchovou lamináciou. 
 
Technológia: 
Jednotlivé súčasti riešenia požadujeme vyrobiť (plotrovať) z farebnej fólie a následne riešiť DV digitálnou 
tlačou s vysokým rozlíšením na bielu monomerickú fóliu. 
 
Aplikácia fólie (výlep) karosérie sa musí realizovať na očistený a odmastený povrch, v interiéri pri teplote 
min. 10° C. 
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